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EESSÕNA 

Dokumendi on ette valmistanud tehniline komitee ISO/TC 28 “Naftasaadused ja määrdeained” koostöös 
tehnilise komiteega CEN/TC 19 “Gaas- ja vedelkütused, määrdeained ja seotud tooted – naftasaadused, 
sünteetilised ja biosaadused”, mille sekretariaati haldab CEN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2007. a veebruariks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2007. a veebruariks. 

Käesolev dokument asendab standardit EN ISO 4259:1995. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Iirimaa, Island, Itaalia, 
Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Saksamaa, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. 

JÕUSTUMISTEADE 

CEN on rahvusvahelise standardi ISO 4259:2006 teksti Euroopa standardina EN ISO 4259:2006 üle võtnud 
ilma ühegi muudatuseta. 

See dokum
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SISSEJUHATUS 

Kvaliteedile ja spetsifikatsioonidele vastavuse kontrollil hinnatakse kaubanduslike naftatoodete omadusi 
standardsete laboratoorsete katsemeetoditega. Mingi kindla proovi ühe ja sama omaduse kaks või enam 
mõõtmist mis tahes antud katsemeetodi korral ei anna tavaliselt täpselt sama tulemust. Seega on vajalik selle 
fakti nõuetekohane arvessevõtmine katsemeetodi täpsuse statistilise hinnangu kaudu, st saavutada 
objektiivsetel alustel kahe või enama konkreetsetel asjaoludel saadud tulemuse osas üksmeel. 

ISO 4259 viitab standardile ISO 3534-2 [11], mis annab erineva määratluse suuruse tõelisele väärtusele  
(vt 3.26). ISO 4259 viitab samuti standardile ISO 5725-2. Viimane on vajalik täpsuse hindamisel teatud 
ebaharilikes tingimustes (vt 5.2). 

See dokum
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1 KÄSITLUSALA 

Rahvusvaheline standard hõlmab täpsushinnangute arvutamist ja nende rakendamist spetsifikatsioonide 
suhtes. Peaasjalikult sisaldab see oluliste statistiliste terminite määratlusi (jaotis 3), katsemeetodi täpsuse 
määramiseks läbiviidava laboritevahelise võrdluskatsetuse planeerimise protseduure (jaotis 4), võrdluskatsete 
tulemuste alusel katsemeetodi täpsuse arvutamise meetodit (jaotised 5 ja 6) ja labori tulemuste 
interpreteerimise protseduure nii katsemeetodite täpsuse kui ka spetsifikatsioonides esitatud piirväärtuste 
suhtes (jaotised 7 ja 10). 

Rahvusvahelise standardi protseduurid on mõeldud eriomaselt naftale ja naftaga seotud toodetele, mis on 
tavatingimustes homogeensed. Siiski võib selles rahvusvahelises standardis kirjeldatud protseduure samuti 
rakendada teistele homogeensetele toodetele. Vajalikud on põhjalikud uurimused enne selle rahvusvahelise 
standardi rakendamist toodetele, mille homogeensuse eelduses võib kahelda. 

2 NORMIVIITED 

Järgmised dokumendid on vältimatult vajalikud käesoleva dokumendi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral 
kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos 
võimalike muudatustega.  

ISO 5725-2:1994, Accuracy (trueness and precision) of measurement methods and results — Part 2: Basic 
method for the determination of repeatability and reproducibility of a standard measurement method 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse järgmisi termineid ja määratlusi. 

3.1 
dispersioonanalüüs (analyse of variance) 
tehnika, mis võimaldab meetodi kogudispersiooni selle komponentfaktoriteks lahti harutada  

3.2 
laboritevaheline dispersioon (between-laboratory variance) 
kogudispersiooni element, mis seostub erinevate laborite keskmiste erinevusega 

MÄRKUS 1 Kui on võrreldud enam kui ühest laborist saadud tulemusi, siis on tulemuste koguhajuvus tavaliselt laiem kui 
sama arvu katseid läbi viinud ühe labori tulemuste hajuvus ning eksisteerib ka erinevatest laboritest saadud keskmiste 
väärtuste mõningane varieerumine. See põhjustab laboritevahelise dispersiooni suurenemise, mis on kogudispersiooni 
komponendiks erinevatest laboritest saadud keskmiste erinevuse tõttu. 

MÄRKUS 2 On olemas määratlus operaatoritevahelise dispersiooni kohta. 

MÄRKUS 3 Termin “laboritevaheline” on sageli lühendatud “labori”-ks, kui seda on kasutatud tulemuste kogumi hajuvuse 
esinduslike parameetrite esitamisel, näiteks nagu “laboridispersioon”. 

3.3 
hälve, nihe (bias)  
(katsemeetodiga seotud) tõelise väärtuse ja teadaoleva väärtuse, kui see on kättesaadav, vahe 

MÄRKUS Määratlusi “tõeline väärtus” ja “teadaolev väärtus” vaata vastavalt 3.26 ja 3.8. 

3.4 
pimekodeering (blind coding) 
igale proovile erineva numbri andmine, nii et operaatorile ei ole mis tahes proovi kohta muud identifitseeringut 
või infot esitatud 

3.5 
kontrollproov (check sample) 
toote üleandmiskohal, kus vastutus toote kvaliteedi eest läheb tarnijalt üle vastuvõtjale, võetud proov 
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